
73. L-Onor. Jose' Herrera u l-Onor. Justyne Caruana jipproponu: 

 

Mozzjoni dwar ir-Regoli tal-Qorti ta' 1-2008 dwar il-Prattika u 1-Proċedura tal-Qrati u l-Bon-

Ordni (Kodiċi Kriminali) - Avviż legali numru 280 ta' 1-2008 

L-Onor Justyne Caruana u 1-Onor Jose' Herrera jipproponu 

Illi minħabba li ġie mqiegħed fuq il-Mejda tal-Kamra tad-Deputati l-Avviż Legali 280 ta' 1-

2008 bit-titolu ta' Regoli tal-Qorti ta' 1-2008 dwar il-Prattika u l-Proċedura tal-Qrati u l-Bon-

Ordni (Kodiċi Kriminali). 

Illi peress li d-diċitura ta' dan 1-artikolu partikolari hija diskriminatorja u timmina ddrittijiet 

għall-ugwaljanza bejn is-sessi fis-sens li skond dan 1-avviż legali, l-avukati nisa huma 

preklużi milli jilbsu qalziet meta jidhru quddiem il-qrati kriminali; 

Peress l-avukati nisa għandu jkollhom il-libertà kollha li jiddeċiedu huma jekk jilbsux qalziet 

jew dublett meta jidhru quddiem il-qorti, u ma għandhomx ikunu suġġettati għad-diskrezzjoni 

tal-ġudikatura dwar l-ilbies tagħhom salv ovvjament jekk dak l-ilbies ma jkunx xieraq jew 

indeċenti, allura għandu jitħassar l-artikolu 7(1) ta' l-Avviż Legali 280 ta' l-2008 u liema 

artikolu għandu jiġi sostitwit kif ġej 

Ilbies ta' l-avukati u tal-prokuraturi legali 

7. (1) L-avukati li jidhru quddiem xi waħda mill-qrati superjuri ta' kompetenza kriminali waqt 

is-smigħ ta' akkuża kriminali, att ta' akkuża jew proċedura oħra għandhom jilbsu libsa ta' 

lewn ikħal skur, griż skur jew iswed, jew qalziet iswed irrigat u ġakketta sewda, qmis bajda 

b'ingravata jew bow-tie suwed, griżi jew bojod u toga sewda. L-avukati nisa li jidhru 

quddiem l-imsemmija qrati għandhom jilbsu lbiesi, jew bil-qalziet jew bid-dublett u ġakketta 

ta' lewn iswed jew ta' lewn ikħal jew griż skur, jew blouse abjad u dublett jew qalziet iswed u 

dejjem taħt toga sewda. Imħallef jew Maġistrat jista' għal raġuni tajba jeżenta avukat milli 

jilbes it-toga 

Wearing apparel for advovates and legal procurators 

7. (1) Advocates appearing before any of the superior courts of criminal jurisdiction at the 

hearing of any charge, bill or indictment or other procedure shall wear a dark blue, charcoal 

grey or black suit or pin striped trousers and black jacket, a white shirt with a black, grey or 

white tie or bow tie and black gown. Lady advocates appearing before the said courts shall 

wear black or blue or charcoal grey suits either with skirt or trousers, or a white blouse and a 

black skirt or trousers under a black gown. A judge may for good reason dispense an 

advocate from wearing a gown 

 

Għal dawn ir-raġunijiet u raġunijiet oħra illi għandhom jiġu trattati f'dibattitu serju f' dan il-

Parlament, billi skond l-artikolu 11 ta' 1-Att dwar l-Interpretazzjoni (Kap. 249), Regolamenti 

li jsiru taħt xi liġi għandhom jitqiegħdu fuq il-Mejda tal-Kamra tad-Deputati u jekk fi żmien 

28 jum wara li jiġu hekk imqiegħda, il-Kamra tirrisolvi li għandhom jiġu annullati jew 

emendati dawn għandhom minnufih jieqfu mis-seħħ jew jiġu hekk emendati skond il-każ iżda 



bla ħsara għall-validità ta' kull ħaġa li qabel tkun saret bis-saħħa tagħha jew għal għemil ta' 

regoli, regolamenti jew leġislazzjoni sussidjarja oħra ta' dik ix-xorta u wkoll għal raġunijiet 

fuq indikati din il-Kamra jidhrilha li r-regolamenti u ordnijiet imsemmija, u cioe' l-artikolu 

7(1) ta' Avviż Legali numru 280 ta' 1-2008, m'għandhomx jiġu fis-seħħ 

Għaldaqstant dan il-Parlament għandu jirrevoka, iħassar u jannulla l-artikolu 7(1) ta' l-Avviż 

Legali numru 280 ta' l-2008. 
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